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Аннотация: за почти тридцатилетнюю историю украинская политика в языковой сфере 
прошла несколько этапов своего развития. Украинская элита, которая формировалась еще 
до распада СССР, активно использовала вопрос о языке для достижения своих политиче-
ских целей. Еще на рубеже 80-90-х годов прошлого века вопрос о статусе русского языка 
оказался в фокусе политической борьбы. Националистически настроенная элита Украины, 
опираясь на поддержку партийного и бюрократического аппарата стали использовать во-
прос о языке, чтобы завоевать симпатии населения юго-восточных регионов. В тот период 
это имело огромное значение, поскольку до распада СССР, украинская элита была заинте-
ресована в том, чтобы не допустить роста протестных настроений внутри страны.
В последующие годы вопрос о статусе русского языка не раз становился предметом острых 
политических баталий и одновременно спекуляций. Партия регионов, коммунистическая 
партия использовали тему «защиты» русского языка для консолидации своего электората 
перед парламентскими и президентскими выборами. При этом западно-украинские элиты 
отстаивали иную позицию, предлагая расширить сферу применений украинского языка 
и одновременно — ограничить сферу использования русского языка. 
Несмотря на острую борьбу между западно-украинскими и восточно-украинскими эли-
тами, особенно в предвыборные периоды, Украина постепенно «дрейфовала» в сторону 
ограничения использования русского языка и расширения украинского в образовании 
и культуре. 
Ситуация в языковой сфере на Украине кардинально изменилась после 2014 года, когда 
к власти пришли представители националистических сил. Был взят курс на ревизию зако-
нодательства, регулирующего применение языков национальных меньшинств, к которым 
стал относиться и русский язык. В итоге, возможности для использования русского языка 
были резко ограничены, при одновременном усилении роли украинского языка. Данная 
ситуация уже привела к обострению отношений Украины с сопредельными странами, 
в которых негативно оценили политику Украины в языковой сфере. Кроме того, ограни-
чение возможностей для использования русского языка привело к росту напряженности 
внутри страны, провоцируя новые межрегиональные противоречия.
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Abstract: In its almost three decades history, Ukrainian language policy has gone through several 
stages of its development. Formed before the collapse of the USSR, the Ukrainian elite actively 
used the issue of the language to achieve its political goals. Even at the turn of the 80-90s of 
the last century, the issue on the status of the Russian language was in the focus of the political 
struggle. Relying on the party and bureaucratic apparatus support, the nationalistically-spirited 
elite of Ukraine began to use the language issue for winning over the population of the southeast-
ern regions. At that time, it was of great importance, since before the collapse of the USSR, the 
Ukrainian elite was interested in preventing the growth of protest sentiment within the country.
In subsequent years, the issue of the Russian language status has repeatedly become the subject 
of intense political battles and speculation as well. The Party of Regions, the Communist Party 
exploited the theme of “protecting” the Russian language to consolidate their electorate before 
the parliamentary and presidential elections. Concurrently, the Western Ukrainian elites defend-
ed a different position, proposing to expand the scope of the Ukrainian language while at the 
same time confine the Russian language.
Despite the turmoil between the Western Ukrainian and Eastern Ukrainian elites, especially dur-
ing the pre-election periods, Ukraine gradually “drifted” towards restricting the use of the Rus-
sian language and expanding Ukrainian in education and culture.
The situation in the linguistic sphere in Ukraine changed dramatically after 2014, when repre-
sentatives of nationalist forces came to power. It became a policy to revise the legislation govern-
ing on the use of languages   of national minorities, to which the Russian language began to fall 
into. As a result, the possibilities for using the Russian language were confined, while enhancing 
the role of the Ukrainian language. This situation has already aggravated the relations between 
Ukraine and neighboring countries, in which they negatively evaluated Ukraine’s policy in the 
language sphere. In addition, limited scope for the Russian language has ratcheted up tension 
within the country, provoking new inter-regional contradictions.

Keywords: Ukraine, Russian language, Ukrainian language, national minorities, European coun-
tries
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ВВЕДЕНИЕ
Дискуссии и политические спекуляции 

относительно статуса русского языка на-
чались на Украине еще до распада СССР. 
Формирующаяся национальная элита была 
заинтересована привлечь на свою сторону 
население, которое могло не поддержать 
выход республики из СССР. Чтобы зару-
читься поддержкой населения, в 1989 году 
Верховный Совет УССР принял закон 
о языках в Украинской ССР [1]. 

В результате, языковая политика на Укра-
ине после распада СССР регулировалась 
Конституцией Украины (ст. 10) и Законом 
УССР «О языках Украинской ССР» (1989 г.).

Основным был вопрос о принципах ре-
гулирования использования двух основных 
языков в советской республике — русского 
и украинского. Нарождающаяся украин-
ская элита стремились успокоить населе-
ние, проживающее на востоке страны, убе-
ждая его в готовности учитывать интересы 
русскоговорящей части населения. 

Культура населения восточных областей 
формировалась под влиянием России. Вос-
точные области развивались в условиях 
функционирования двух языков — рус-
ского и украинского. За 350 лет, прошед-
ших со времени воссоединения Украины 
и России, на территории двух государств 
образовалась особая украинско-русская 
культура, составные элементы которой 
дополняли друг друга. После Переяслав-
ской рады 1654 года восток и юг Украины, 
а в какой-то мере и центр сумели сформи-
ровать свою особенную культуру, в кото-
рой органически слились наиболее яркие 

и самобытные черты Украины и России — 
украинцев и русских. Именно эту культуру 
представители западных регионов трети-
ровали и третируют как «неукраинскую» 
и «имперскую», хотя восток Украины яв-
ляется таким же уникальным в культурном 
отношении формированием, как и запад 
страны [2].

На западе Украины украинский язык 
испытывал влияние Литвы, Польши, Ав-
стро-Венгрии. В результате образовался 
особый язык, на основе причудливой смеси 
польского, немецкого, венгерского с мест-
ным украинским диалектом. Именно этот 
вариант украинского языка был взят за ос-
нову новой украинской элитой в первый пе-
риод независимости Украины [3].

С проблемой языка тесно был связан во-
прос о форме государственного устройства 
страны. Сторонники сохранения языкового 
многообразия и языкового равноправия вы-
ступали за переход к федеральному устрой-
ству. Одним из таких предложений стала 
идея формирования двухпалатного парла-
мента. Она была предусмотрена в проекте 
Основного закона, подготовленного кон-
ституционной комиссией, созданной в пер-
вый год независимости Украины в Верхов-
ной раде первого созыва. 1 июля 1992 года 
проект был вынесен на обсуждение. Пред-
полагалось, что парламент, названный 
Национальным собранием, будет состо-
ять из Совета депутатов численностью 
350 человек, избранных в одномандатных 
округах, и Совета послов, по 5 человек 
от каждой области, Крыма и Киева. Палаты 
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имели равные полномочия и должны были 
назначать по половине судей Конституци-
онного суда. Наработки комиссии не нашли 
практического применения [4].

Однако данные инициативы не были ре-
ализованы на практике. Сторонники укра-
инского языка поддерживали унитарный 
характер украинского государства. 

РЕШЕНИЕ КОНСТИТУЦИОННОГО СУДА 
УКРАИНЫ

В длительные споры по проблеме статуса 
русского языка определенность внес Кон-
ституционный суд Украины. В 1999 году 
он принял решение о том, что государствен-
ным языком является украинский. Каза-
лось, это должно было положить конец по-
литическим спекуляциям по этой проблеме. 
Русский язык, согласно конституции, яв-
ляется языком национальных меньшинств, 
которому, как и другим языкам нацмень-
шинств, гарантируется «свободное разви-
тие, использование и защита» [5]. 

Однако на практике этого не происходило. 
Более того, вопрос о статусе русского языка 
перешел сначала в разряд внутриполитиче-
ских, а затем и внешнеполитических про-
блем. Это нашло свое отражение в выступле-
ниях депутатов и заявлениях представителей 
политических сил Украины, которые декла-
рировали свое стремление развивать тесные 
отношения с Россией и защищать интересы 
русскоязычного населения.

Впрочем, русский язык не сразу стал 
фактором внутренней и внешней полити-
ки Украины. В первые годы независимо-
го существования Украины вопрос рус-
ского языка был отдан на откуп крайним 
или умеренным националистическим пар-
тиям, за которыми утвердилось наимено-
вание «национал-демократических». Их 
политической установкой стало недоверие 
ко всему русскому. Из этого следовало: 
во внешней политике — стремление мак-

симально отгородиться от России, а во вну-
тренней — всеми средствами сужать сферу 
использования русского языка как «языка 
другого государства». Все это преподно-
силось как часть «патриотической идео-
логии», необходимой для построения го-
сударства. Между тем социологические 
исследования показывали: большинство 
украинских граждан считали, что Укра-
ина и Россия должны быть независимы-
ми и вместе с тем особо дружественными 
государствами с открытыми границами 
и без таможенных ограничений. Подавляю-
щее большинство граждан Украины в рус-
скоязычных регионах выступало за при-
дание особого статуса русскому языку, где 
его считали родным около трети граждан, 
а еще треть — одним из двух родных (на-
равне с украинским) [6].

Попытки резкого сужения сферы приме-
нения русского языка не увенчались успе-
хом. Однако представители западных обла-
стей не оставляли попыток ограничить его 
применение, и прежде всего в области обра-
зования и науки. Одновременно на Украине 
шли острые дискуссии относительно стату-
са и сферы использования русского языка. 

«ПРОБЛЕМА» РУССКОГО ЯЗЫКА
С началом президентской кампании 

2004 года основные кандидаты на пост 
президента Украины обратили внимание 
на проблему русского языка, начав жест-
кую борьбу за русскоязычный электорат. 
Это было закономерным шагом, посколь-
ку, согласно данным различных опросов, 
до 40–50 % населения отвечало, что дома 
они говорят на русском языке.

Вопрос о статусе русского языка являл-
ся одним из самых острых в современной 
истории Украины. Начиная с начала 1990-х 
годов эту «карту» постоянно разыгрывали 
на президентских и парламентских выборах. 
После них ничего не менялось. Для восточ-
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ных областей делались заявления о возмож-
ности предоставить русскому языку статус 
государственного, населению западных 
областей страны убеждали не менять офи-
циальные документы, где о русском языке, 
как правило, ничего не говорилось [7].

В течение десяти лет закон «О ратифи-
кации Европейской хартии региональных 
языков или языков меньшинств» встречал 
упорное сопротивление в украинском пар-
ламенте со стороны националистических 
партий. Он был принят лишь в 2003 году [8]. 
Согласно этому документу, нельзя ухудшать 
положение нацменьшинств, существующее 
на момент ратификации. Однако это поло-
жение не выполнялось. 

Более того, украинские политики, желая 
заручиться поддержкой русскоговорящего 
востока, по-прежнему использовали тему 
русского языка в предвыборных целях. Так, 
одним из лозунгов лидера партии регионов 
В. Януковича на президентских выборах 
2004 года стало заявление о его стремлении 
добиваться предоставления русскому языку 
статуса второго государственного в случае 
его победы на президентских выборах [9]. 
Хотя еще в 1999 году Конституционный суд 
принял решение, согласно которому един-
ственным государственным языком являл-
ся украинский язык.

Победа В. Ющенко на выборах президен-
та не позволила В. Януковичу приступить 
к выполнению обещаний. Хотя сама тема 
не исчезла. После президентских выборов 
дискуссии о статусе русского языка вышли 

1  В 2002 г. на консультативном референдуме жители Харькова высказались за использование русского языка 
наравне с государственным.

2  25 апреля 2006 г. за предоставление русскому языку статуса регионального проголосовал Луганский област-
ной совет; 26 апреля — Севастопольский городской совет; 18 мая — Донецкий областной совет; 24 мая — 
Днепропетровский городской совет; 26 мая — Донецкий городской совет и Николаевский областной совет; 
30 мая — Луганский городской совет; 2 июня — Николаевский городской совет; 3 июня — Харьковский об-
ластной совет; 21 июня — городской совет Кривого Рога; 22 июня — Запорожский областной совет; 5 июля — 
Херсонский областной совет и Запорожский городской совет. В 2007 г. Одесский областной совет принял 
решение о придании русскому языку статуса регионального. Данное решение было наиболее проработанным 
с юридической точки зрения.

за стены парламента, а в 2006 году они по-
лучили «второе дыхание», что было вызва-
но обострившейся политической борьбой. 
Жесткая критика со стороны БЮТ и «На-
шей Украины» партии регионов как до пар-
ламентских выборов 2006 года, так и после 
их проведения вызвала рост протестных 
настроений в восточных областях Украины, 
где в основном проживает русскоязычное 
население [10]. 

В целом ситуация с русским языком 
оставалась достаточно сложной. Несмотря 
на то, что закон о языках устарел, а хартия 
имела как технические, так и правовые 
ошибки, никаких изменений в законода-
тельстве не происходило. Попытки его 
усовершенствовать ни к чему не привели. 
Все законопроекты предлагали либо предо-
ставить серьезные преференции русскому 
языку, либо давали крен в сторону «укра-
инизации». При этом большая часть зако-
нопроектов касалась скорее русского язы-
ка, предусматривая придание ему статуса 
официального. Другие авторы предлагали 
придать русскому языку статус второго го-
сударственного.

В 2006 году начался процесс придания 
русскому языку статуса регионального. 
Первым выступил Харьковский городской 
совет, проголосовав за данное решение 
6 марта 2006 года1. Инициативу подхватили 
местные советы других регионов Украины, 
также принявшие решения о предоставле-
нии русскому языку статуса регионального2. 
Это стало пробным «шаром» областных со-
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ветов востока и юго-востока, подконтроль-
ных партии регионов и коммунистам, кото-
рые на волне преобладающих настроений 
электората стремились продемонстриро-
вать готовность выполнять свои обещания.

В своих решениях депутаты област-
ных советов опирались на положения Ев-
ропейской хартии региональных языков, 
а также на официальные данные. Например, 
по данным Главного управления статисти-
ки Луганской области, более 90 % жителей 
считали русский язык родным. Из них 39 % 
являлись русскими по национальности, 
30 % были представителями других наци-
ональностей, но указывали в качестве род-
ного языка русский, а 21 % кроме родного 
языка свободно владел русским.

Спустя несколько месяцев после решений 
областных советов восточных и юго-вос-
точных областей о придании русскому язы-
ку статуса регионального Ивано-Франков-
ский городской совет принял обращение 
к президенту, Верховной раде, правитель-
ству и Генеральной прокуратуре Украины 
с требованием «прекратить беззаконие» 
в сфере языковой политики [11]. 

Ситуация с русским языком продемон-
стрировала, что регионы восточных и запад-
ных областей, а также официальный Киев 
по-прежнему не имели единой позиции 
по языковому вопросу. Украинские власти 
стремились оказывать давление на Юго-вос-
ток Украины. С критикой решений, приня-
тых в юго-восточных регионах, выступили 
и отдельные политические силы. Лидер 
БЮТ Юлия Тимошенко выступила кате-
горически против антиконституционных 
решений областных советов относитель-
но языка. По ее словам, «когда по Украине 
расползается языковой сепаратизм — это, 
собственно, речь идет о самой государ-
ственности, о том, что осуществляется ан-
тиконституционный мятеж, который нужно 
немедленно прекратить» [12]. В. Ющенко, 

не пожелав вдаваться в тонкости, заявил, 
что «приветствует молодежь, которая зани-
мает патриотическую позицию и говорит — 
да, мы украинцы и наш родной язык — 
украинский». Позже президент Украины 
потребовал, чтобы все государственные слу-
жащие при исполнении своих обязанностей 
говорили на украинском языке [13]. 

Давление прокуратуры на областные со-
веты не дали результата. Областные сове-
ты отклонили протесты прокуроров, кото-
рые, исполняя приказ центральных властей, 
оспорили данные решения. 

Население, прежде всего на востоке и юге 
Украины, в Крыму, отчасти в центральных 
областях, негативно воспринимало «забо-
ту» государства по украинизации, продол-
жая говорить на русском языке. Тем более 
что во многих украинских областях доми-
нирующим является не государственный 
язык, а русский. Более того, украинский 
язык в общении стал экзотикой, которую 
можно наблюдать на западе страны. Обще-
ние на украинском языке рассматривалось 
лишь как некоторое проявление патрио-
тизма или демонстрация своего отношения 
к России и русскому языку. В итоге русский 
язык оставался первым рабочим языком 
для половины населения страны. Однако 
политическая элита делала вид, что этой ре-
альности нет, тем самым порождая у русско-
говорящих граждан устойчивое ожидание 
ухудшения своего культурного положения. 

Процесс вытеснения русского языка, рус-
ской культуры и русскоговорящих жителей 
приобрел невиданные масштабы, неоправ-
данные по своим целям и методам. Напри-
мер, русскоязычные школы в Украине пока 
еще есть, но «русскими» они являются 
только номинально. Сокращается количе-
ство учеников, обучающихся на русском 
языке. По сравнению с 2004 годом, к 2017 
году количество школ с изучением русского 
языка уменьшилось в 3 раза [14].
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Причины подобной тенденции следует 
усматривать в стремлении части политиче-
ских сил Украины укрепить свои позиции 
среди населения, которое отрицательно от-
носится к России и русскому языку, видя 
в них причины своих неудач. За этим про-
сматривается и более глобальная цель — 
построение на Украине национального 
украинского государства. Отсюда и стрем-
ление радикальных политических сил 
сделать украинство инструментом в реа-
лизации данной цели. Для этого переписы-
валась история, уничтожались националь-
ные и культурные памятники, происходило 
гонение на религию, накладывался запрет 
и ограничения на применение русского 
языка. В итоге конституционные нормы 
в отношении свободного использования 
и развития русского языка не выполнялись. 
Права русскоязычных граждан, как укра-
инцев, так и русских, с первых лет незави-
симости Украины нарушались в сфере об-
разования, науки, информационной сфере, 
были сужены возможности в получении 
работы в государственных органах власти.

Украинские власти на протяжении мно-
гих лет пытались насадить среди населе-
ния употребление украинского языка, счи-
тая это необходимым условием успешного 
развития государства. С приходом к власти 
В. Ющенко на государственном уровне 
возобладали пещерно-националистические 
концепции «украинской Украины» и «Укра-
ины для украинцев».

В стране, разделенной примерно попо-
лам по языковому признаку, принцип «одна 
страна — один язык» опасен. Решением 
проблемы могло стать равноправие двух 
языков. По оценкам Скотта Кросби, юри-
ста-международника, ситуация на Украине 
не соответствует нормам государств, где 
существует несколько языков. Это каса-
ется как сферы образования, так и вопро-
сов, связанных с дублированием фильмов 

на русском языке на украинский. В итоге 
украинская политика — это политика куль-
турного геноцида, представляющая собой 
политику, направленную на ассимиляцию 
национальных меньшинств [15].

После прихода к власти В. Януковича 
борьба с фальсификацией истории была 
свернута, а о проблеме русского языка пред-
почитали не вспоминать. Хотя в предвыбор-
ной программе В. Януковича был раздел 
«два языка — одна страна». 2 сентября 2009 
года В. Янукович заявил, что «я сделаю 
все, чтобы русский язык был вторым го-
сударственным» [16]. Однако уже 9 марта 
2010 года, будучи в должности президента, 
во время вручения Шевченковской премии 
в Каневе В. Янукович завил, что «не стоит 
ожидать предоставления русскому языку 
статуса государственного. В Украине бу-
дет развиваться украинский язык как един-
ственный государственный» [17]. Как отме-
чал украинский эксперт М. Погребинский, 
политическая сила, пришедшая к власти 
благодаря русскоязычной части населения, 
ищет поводы, чтобы не приложить даже ми-
нимальных усилий для защиты их прав [18].

Строительство монокультурного госу-
дарства требовало сохранить в качестве 
официального украинский язык. Этим 
объясняется тот факт, что все украинские 
президенты проводили политику украи-
низации. ю при сохранении фактическо-
го статус-кво. Слишком резкое внедрение 
украинского языка и культуры администра-
тивными методами ставило под угрозу це-
лостность самой вертикали власти [19].

При В. Януковиче украинская оппозиция 
стремилась изменить закон о статусе русско-
го и украинского языка. Последняя редак-
ция Закона «Об основах государственной 
языковой политики» вступила в силу в ав-
густе 2012 года [20]. Это не устраивало оп-
позиционные партии «Свобода», «Батькив-
щина» и «Удар», которые внеси в парламент 
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законопроект «О функционировании укра-
инского языка как государственного и поря-
док применения других языков в Украине» 
[21]. Они предлагали считать украинский 
язык неотъемлемой частью конституцион-
ного строя Украины, а любой другой язык, 
применяемый на территории страны, счи-
тать иностранным. Для этого законопроект 
предлагал признать утратившим силу.

23 февраля 2014 года после государствен-
ного переворота на Украине, украинский 
парламент проголосовал за отмену закона 
«О принципах государственной языковой 
политики». В конце февраля 2014 года Вер-
ховная рада создала комиссию для разра-
ботки нового закона. Однако закон продол-
жал действовать. 

После избрания на пост президента 
Украины Петр Порошенко заявил, что от-
мена закона была ошибкой. В феврале 2015 
года Конституционный суд открыл дело 
по конституционному представлению 57 
депутатов [22]. В результате, после реше-
ния Конституционного суда, в 2018 году 
закон утратил силу, поскольку был признан 
неконституционным. 

25 апреля 2019 года Верховная рада при-
няла закон «Об обеспечении функциони-
рования украинского языка как государ-
ственного» [23]. В мае 2019 года бывший 
президент Украины подписал закон, кото-
рый предусматривал использование укра-
инского языка практически во всех сферах 
жизни. 16 июля закон вступил в силу [24]. 
Согласно Закону, единственным государ-
ственным языком на территории Украины 
является украинский. С 2021 году вступят 

в силу требования к уровню владения укра-
инским языком для получения гражданства. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Политическая борьба и спекуляции во-

круг русского и украинского языка разво-
рачивались на Украине на протяжении по-
следних 30 лет. Каждая из политических 
сил использовала эту тематику для привле-
чения к себе внимания избирателей. 

В последние годы русский язык снова 
оказался в фокусе внимания, теперь уже 
националистических сил. Их стремление 
любыми путями расширить сферу при-
менения украинского языка, даже за счет 
игнорирования интересов национальных 
меньшинств, использующих свои языки, 
возведена в государственную политику.

Владимир Зеленский стремился прово-
дить сбалансированную политику в вопро-
се языка. Однако несмотря на предвыбор-
ные заявления и политику, проводимую 
после прихода к власти, пока изменить си-
туацию в этой сфере ему не удается. 

В феврале 2020 года в пропрезидентской 
партии «Слуга народа» заявили, что готовы 
пересмотреть закон о государственном язы-
ке. Глава комитета Верховной рады Украи-
ны по вопросам гуманитарной и инфор-
мационной политики Александр Ткаченко 
заявил, что действующий закон о государ-
ственном языке вызывает много рисков 
для общества [25]. Однако это заявление, 
как рассмотрение иных законопроектов 
в парламенте вряд ли изменит политику 
украинских властей в языковой сфере. 
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